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I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

IIudp cnenianizoBaHoi BYU€HOI pagH (Pa30Boi ClieliaJai30BaHOI BYEHOI pazu). K 26.133.08
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Kopg 3a €IPIIOY: 02136554

Micue3Haxoa>KeHHS: By/. BynbapHo-Kynpsscbka 18 /2, m. Kuis, Kuis, 04053, Ykpaina

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepCTBO OCBITH i HayKK YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo
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Kopg 3a €IPIIOY: 02070987
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dopma ByracHOCTI:
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InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BizomocTi npo gucepraniio
MoBga guceprariii:
Koau TeMaTHYHHUX PyOPHK: 16.41

Tema gucepranii:
1. CTpyKTypHO-CEMAHTUYHIi [IapaMEeTPH aHIJIOMOBHOI TEPMiHOCHUCTEMH JIiICOBOTO FOCIIOAAPCTBA

2. Structural and Semantic Parameters of the English Forestry Term System

Pedepar:

1. MIHICTEPCTBO OCBITHY I HAYKU YKPAIHU KUTBCHbKUI YHIBEPCUTET IMEHI BOPVICA I'PIHUEHKA YK
811.111:001.4'276.6: 630 MUKJIAIII Jiecs Teopopisaa CTPYKTYPHO-CEMAHTWYHI ITAPAMETPU AHTJIOMOBHOI
TEPMIHOCHCTEMU JIICOBOT'O I'OCITOJAPCTBA 10.02.04 - repmancbki MoBu ABTOPEDEPAT nuceprariii Ha
37100yTTS1 HAYKOBOTO CTyIEHs KaHauaara ¢inosoriynux Hayk Kuis - 2018 Jluceprauieto € pykonuc. Po6oty
BMKOHAHO Ha Kadeapi iHoO3eMHUX MOB JJ1sl TyMaHiTapHUX (PaKyJibTeTiB JIbBiBCHKOrO HallioOHAJIbHOTO YHIBEPCUTETY
imeni IBana @paHka, MiHicTepCTBO OCBiTH i HayKu YKpainu. HaykoBuil KepiBHUK: KaHOUIAT Pis0N0riYHUX HayK,
noueHT IBamumyH Osybra MuxaiinisHa, JIbBiBCbKUI HallioHAbHUI YHiBepcuTeT iMeHi IBana @panka, kadenpa
iHO3eMHUX MOB [Jis r'yMaHiTapHUX QakynbreTiB. OdinifiHi onnoHeHTH: JOKTOP GioNoriYHUX HayK, Ipodecop
[Mosoxxun Muxaiino Muxaitnosuy, Y>XropoJCcbKUil HallioHaJIbHUM YHiBepcuTeT, Kadeapa NPUKIIaLHOI JIIHTBICTHUKY,
3aBimyBau Kadenpu NpUKIaAHOI JIHIBICTUKY; KaHAUAAT PisosoriyHmx Hayk Penpka IHHa AHartosiiBHa, KniBcbkuit
yHiBepcuTeT iMeHi bopuca I'piHyeHka, goueHT Kadenpu repmaHcbkoi ¢inosorii. 3axuct BinodyzneTtses “13” rpynHs
2018 p. 0 13.00 roguHi Ha 3acimaHHi crienianizoBaHoi BueHOI pagu K 26.133.08 y KuiBcbkOMy yHiBEpCUTETI iMeHi



Bopuca I'piHuenka 3a aapecoi: 04053, m. Kuis, Bys. BysibBapHO-KynpsBceKa, 18 /2. I3 mucepranieio Mo>KHa
o3Haiiomutucs B 6i6mioteni Kuiscbkoro yHiBepcuteTy iMmeHi bopuca I'pinyenka 3a agpecoto: M. Kuis, Bys. Mapasna
TumouneHka, 13 6. ABTopedepar posiciano “____ " aucromnaga 2018 poky. YueHuil cekperap crenianizoBaHoi
BueHOI paau JI. I1. Kanutiok 3AIAJIbBHA XAPAKTEPVICTVIKA POBOTH [Jucepranito NpUCBSIYEHO TOCIIiIPKEHHIO
CTPYKTYPHUX i JIEKCUKO-CEMAHTUYHUX XaPAKTEPUCTUK OGUHUILIL AaHTJIOMOBHOI TEPMIHOCUCTEMU JIiICOBOTO
roCIIOZlapCTBa, a TAKOK BUSIBJIEHHIO OCOOJIMBOCTE iX BXKMBAHHS 3 METOIO I10J]aJIbIIOTO BIIOPSIKYBaHHS Ta
MiXKHaApOJHOI rapMoOHi3allii rajly3eBoi TepMiHOJIeKCUKY. TepMiHOJIOris JIiICOBOro rocnojapcTsa € €(peKTUBHUM
KOMVHIKal[ilHUM iHCTPYMEHTOM JIiCOTOCNIOJAPChKOi chepy y BUpilleHHi TUTaHb (GYHKIIOHYBAHHS COLiyMy Ha
3acafiax CTajoro pO3BUTKY, 30epeskeHHs IPUPOAY Ta NOBKIJIJIS AJ1sI MAlOYTHIX MOKOJIiHb. BoHA 06CIyroBye pi3Hi
BUJY BUPOOHMYOI isIbHOCTI: Bifl BUPOILyBaHHSI JIiCy 10 BUKOPUCTAHHS JIiICOBUX PECYPCIB, @ TAKOK aKTUBHO
(YHKLiOHYy€e B HOpPMaTHBHO-3aKOHOABYill cdepi, Iis0oBiil JOKYMeHTallii, y MexKax MbKHapOoHOI ciBIpati ¢axiBliB
sicoBoro cektopy. Cy4acHi eBpoiHTerpauiiiHi ta rio6anisaliiiHi npolecy CKepoByIOTh TEPMiHO3HABYI CTyAii 10
I'PYHTOBHOTO BUBYEHHS (PaxOBUX MOB i BifI[TOBiIHUX TEPMiHOJIOTIH 3 METOIO iXHbOTO YHOPMYBaHHS, yHidikalii Ta
cTaHjapTu3aatii. ['anysesi cyoMOBU (POPMYIOTb 3arajlbHOHAL[iOHAILHY MOBY, TOMY BUBYEHHSI [IPOLIECIiB
TE€PMiHOTBOPEHHS, OCOOJIMBOCTEN CTPYKTYPU Ta CEMAHTUKM TEPMiHIB nnepedyBae y (POKyCi JOCIiI>)KeHb BU3HAHNX
BITUM3HSHUX i 3apyOikHUX JiHrBicTiB (C. B. ['punes-I'puHeBuy, P. I. Ilynok, 0. A. 3auuuit, 1. C. Ksitko, T. P. Kusx, 1.
I. KoBanuk, A. T1. KoBasns, B. M. Jleituux, [I. C. Jlotte, T. I. [lanbko, O. O. Pedpopmarcekuii, C. [1. [llenos, B. A.
Tarapunos, M. T. Ka6pe (M. T. Cabre), K. Keiimxypa (K. Kageura), [Ix. Ceiimpxep (J. C. Sager), palli SIKUX CJIyTyBaau
TEOPETUYHOIO 6a3010 117151 HALIOTO NOCiIKEeHHs. Y Mpolieci aHali3y HayKOBUX JIKePeJI JIiCOBOI rany3i Ta BUBYEHHS
TEPMiHOJIEKCUKY BUKOPUCTAHO 3100yTKY MbKHapogHux ekcniepTiB (k. Xenmc (J. A. Helms), I. Taiig Jiynn (H. Gyde
Lund), M. Kennexn JJo66eptiH (M. Kaennel Dobbertin), I'. Kypcr (H. Kurst), P. IIpiosnep (R. Priiller)). Ynpomosx
OCTaHHIX I€CSITUIiTh 00'€KTOM aHaJi3y MOBO3HABYOI HAyKU CTAJIM TEPMiHHI CHCTEMU HayK, IO € JOTUYHUMU 10
rajiysi JJiCOBOTO rOCIOJAPCTBa. Y [IbOMY HallpsIMi 3[IiICHEHO TaKi JIIHTBiICTUYHI JOCIIIPKEHHS: YKpaiHChbKa
TepMiHOCHCTEMA XYIO0KHbOI pi3bbu 110 aepesy (O. €. I'pumkyk, 2001), ykpaiHcbka 60TaHiuHa TepMiHosoris (B. M.
Tamanis, 2003), ykpaincbka TepmiHosioris cagiBHunTsa (JI. M. Kocrenko, 2005), ykpaiHCcbKa €KOJI0TiqHa
tepminosoris (C. B. Obceituuk, 2006), OKpeMi aclieKTH yKpaiHChKOi JliciBHUYOI TepMiHoIorii Ta ii ynopmyBanHs (H. L.
Bub6stok, 2000; B. II. BongapeHnko, 2004; B. B. [lynok, 2007; O. €. I'pumxyk, 2015; O. b. Bypkosceka, 2015). Y
repMaHCbKOMY MOBO3HABCTBI JOCJII)KEHI CEMaHTUYHA CTPYKTYpa 3arajlbHOBXMBAHOI aHIJIiMChKOI JIEKCUKHU
sicotexHiyHoro npodimno (B. I1. [Tpay, 1990), aHIiNCbKi TEPMiHOJIOTIYHI CJIOBOCIIOIy4€HHS Y TEKCTax 3 IpobjeM
TEXHOT€HHOTO0 BIUIUBY Ha NoBKiLIa (O. M. IBamumus, 2007), HOBa JIleKCHKa Ta (ppas3eosioris aHIJiliCbKOi MOBU
cdepu oxoponu poskinns (E. I'. Bamtora, 2007), Himenpka ¢paxosa MoBa JjiciBHuLTBA (B. B. Cunbo, 2008), aHriNChKi
Jiconoxe>xHi Tepminu (B. €. Xonakos, M. B. J)Kapukosa, 2011), aHrJ710MOBHA TEPMiHOCHCTEMA OXOPOHU JOBKiJIIs (M.
51 Canamaxa, 2016). Hame pocigkeHHsl CKEpOBaHe HAa KOMILJIEKCHE BUBYEHHSI CTPYKTYpHU Ta CEMAHTUKU
AHTJIOMOBHOI TEPMiHOJIEKCHKY JIICOBOTO I'OCIIOJAPCTBA. AKTyasIbHICTh TEMU JUCEPTALlii 3yMOBJI€HA CIIPSIMYBaHHSAM
Cy4aCHUX MOBO3HABUUX CTY[ill 1O IMTaHb JIiCOrOCIIOAAPChKOI HAYKY i TPAaKTUKY 3 BUMOTOIO IIPUBELIEHHS 10 CTaHY
Y3rOJ’KEHOCTI Ta Bif[TOBiHOCTI TEPMiHIB JIiCOBOrO rOCIONAPCTBA HA MIXKAEPKaBHOMY PiBHI. JI0 HaliBaXKJIMBIINX

3aBIOaHb HAJIEKATh. HOTp66a KOMIIJIEKCHOTO BUBYEHHS aHIJIOMOBHOIi TepMiHOJIeKCI/IKI/I JicoBoror

2. ABSTRACT Myklash, L. T. Structural and Semantic Parameters of the English Forestry Term System. -
Manuscript. Thesis for a Candidate Degree in Philology (PhD): Speciality 10.02.04 - Germanic Languages. - Borys
Grinchenko Kyiv University, Ministry of Education and Science of Ukraine, Kyiv, 2018. The thesis attempts at a
complex study of structural, lexical and semantic peculiarities together with specific relations of the terms
constituting the English forestry term system. Much attention is devoted to the historical background of formation
of the English specialized words related to forestry that makes it possible to outline periodization of the
development of the forestry terminology. The paper offers an account of replenishing the field vocabulary
(neologisms) and the peculiarities of borrowed units, its features and specific usage. The author traces a shift in
semantic meaning and changes of the former terms and assimilation of new ones. The study also presents the field
vocabulary to be characterized and classified according to the sector specifics as well as the composition of the
major thematic and semantic groups. Additionally, the thesis covers morphology and semantic peculiarities of



terms, in particular forest, plant, arbor, wood, cut, grow, bark, log, harvest, root, seed, and the parameters of their
word family derivatives. The word-forming potential of the above mentioned lexemes is presented through
semantic graphs. The derivational paradigm of the lexeme can serve as an indicator of motivated use of a term. The
findings of the research enable us to describe structural semantic models, ways and methods of term formation
together with the formal structure of terms and their classification. The types of semantic relations (homonymous,
polysemic, synonymic, antonymic and hyper-hyponymic) have been investigated. The paper maintains that the
forestry term system can be considered as a primary mega term system that covers subsystems of forest science
(silviculture and silvics) and forest utilization as well as forms terminology of gardening and landscape design as
the secondary terminology. Keywords: term, term system, forestry, lexeme, loan word, neologism, classification,
thematic group, structure, word formation, derivative, composite, terminological phrase, semantic relations.
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